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Hebrew
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hebrew
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by o> anp¥» Y051 bRk 17 AN NT HN) DN N2

ESV They found an Egyptian in the open country and brought him to David. And they gave him bread and he ate. They gave him water to drink,
NIV They found an Egyptian in a field and brought him to David. They gave him water to drink and food to eat-
NLT Along the way they found an Egyptian man in a field and brought him to David. They gave him some bread to eat and water to drink.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ebpiokovow Gvdpa Atyomtiov évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. dyp® kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” AauBdvovotv abtovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &yovotv abtovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

XX * To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Aautd évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. &yp® kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &66aotv adT@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &ptov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €payev kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énétioav abtovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigattdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) G6wp
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‘KJV ‘And they found an Egyptian in the field, and brought him to David, and gave him bread, and he did eat; and they made him drink water;
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